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 چکيده
هایی در حووز  مووووعی   توان به تألیف فرهنگ های فرهنگی پژوهشگران نیروهای مسلح، می از تلاش

تمامی نگارندگان این آثار و زحماتشوان کوه   دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی اشاره کرد. ومن ارج نهادن به 

ای بزرگ را به پیش چشم اند، تورقی در این آثار نقیصه هر یک از زاویۀ دید متفاوتی به این موووع پرداخته

نویسی است. در ایون مقالوه   معیارهای فرهنگبرخی از ها با آورد و آن تطابق نداشتن تدوین این فرهنگ می

شده در نیروهای مسلح بر اسوا  معیارهوای کیلوی و اختصا وی     های دو زبانۀ نوشتهبرآنیم تا با نقد فرهنگ

های نوشته شده در نیروهای مسلح را نشان دهیم توا پژوهشوگران    نویسی، کمبودها و مزایای فرهنگفرهنگ

ن نویسی مودر هایی علمی و متناسب با ا ول و معیارهای فرهنگبعدی بتوانند از آن استفاده کنند و فرهنگ

های نظوامی در برخوی از    سازد که نویسندگان فرهنگ ها مشخص می تألیف کنند. نقد و ارزیابی این فرهنگ

موارد همچون: گستره، شمول، سطح، کیفیت کاغذ، نوع حروف و چاپ، استفاده از زبان رسمی، نبود اغلاط 

ا گاه معیارهایی مانند: مقدموه  ام ؛اند نویسی پیش رفته املایی و... خوب عمل کرده و مطابق معیارهای فرهنگ

انود کوه    و پیشگفتارنویسی، تصاویر، ا ول ویرایشی،  فحه آرایی، فهرست مداخل و... را نیز نادیده گرفتوه 

 های بعدی آثار خود نسبت به ا لاح آنها اقدام کنند.    نویسی است و نیاز است در چاپ لازمۀ فرهنگ
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 . مقدمه1

هایی هستند که جدا از فعالیوت   نیروهای مسلح جمهوری اسلامی ایران از جمله سازمان

در زمینۀ نظامی و حضور پرُ قدرت در عر وۀ دفواع از مرزهوای مویهن، فعالیوتن فرهنگوی       

های تخصصوی  نظوامی،    منحصر بفردی نیز دارند و آن، تدوین، نگارش و گردآوری فرهنگ

شوک همانگونوه    تای تحقّق نگهبانی از زبان فارسی است. بیدفاعی، امنیتی و انتظامی در راس

اند و مسئولان لشورری و   که مقام معظم رهبری به عنوان فرماند  کیل قوا بارها اشاره فرموده

اند، ایستادگی و مقاومت در برابر نفوذن دشومن   کشوری را به حضور در این جبهه فراخوانده

رونی حائز اهمیّوت اسوت. خوشوبختانه نیروهوای     فرهنگی بسان ایستادگی در برابر دشمن بی

گزینی نظامی ستاد کیل نیروهای مسولح   طور عام و دفتر واژه مسلح جمهوری اسلامی ایران به

طور خاص، با همراری دیگر مراکز فرهنگی و ادبی میهن عزیزمان همچوون فرهنگسوتان    به

هوای   د و با تدوین فرهنگان زبان و ادب فارسی، بار سنگین این مسئولیت را بر دوش گرفته

های ا ویل فارسوی، راه    کار بردن واژه کنند تا با به نظامی، دفاعی، امنیتی و انتظامی تلاش می

هوای   هوای معوادل فارسوی در میوان بخوش      را بر ورود واژگان بیگانه ببندند و با اشاعۀ واژه

پرده شودن  مختلف خود و نیز جامعه، خطر نفوذ دشمن بیرونی و درونی و به فراموشوی سو  

های  نظامی نوشته شده در نیروهای مسولح   واژگان ا یل فارسی را دفع کنند. گرچه فرهنگ

کنند، اموا نگواهی بور آنهوا ایون نرتوه را مشوخص         نقشی اساسی در انقلاب فرهنگی ایفا می

نویسوی را در آثوار خوود     هوای فرهنوگ   های نظامی چندان مؤلفوه  سازد که مؤلفان فرهنگ می

 د.  ان رعایت نررده

نویسی معیارها و ا ولی دارد که لازم اسوت مؤلفوان آنهوا را رعایوت      فرهنگ و فرهنگ 

کنند تا اثر آنها بتواند نام فرهنگ بر خود بگیرد. مواردی چون: زمان و مروان توألیف، دایور     

هوا، تلفّوو واژگوان، علایوم اختصواری، بیوان       واژگانی، گوروه معوانی، شوواهد و نقول قوول     

و بلاغی و شیو  تنظویم و... از جملوه ا وول و معیارهوایی اسوت کوه       کارکردهای دستوری 

انود. در کنوار ایون     نویسی دانسته اند و آنها را لازمۀ فرهنگ برخی از محققان بدان اشاره کرده

موارد، مواردی چون: مقدمۀ فرهنگ، اعتبار ناشر، اعتبار مؤلوف یوا ویراسوتار، تواریر نشور،      



42                                     1845بهار ، 52، شماره هفتمسال ، فصلنامه علمی مطالعات مدیریت راهبردی دفاع ملی 

ه، اطلاعات جنبی، شرل ظاهری فرهنگ و... نیوز وجوود   سطح و کارکرد، اطلاعات ارائه شد

. جدا از ایون مووارد،   (192: 1845)مورادی،  کنند  ها را تقویت می دارد که معیارهای ا لی فرهنگ

باشود؛   ممرن است در برخی از منابع و مآخذ، از معیارهای دیگری نیز سخن به میوان آموده  

شناسی، با برخی از معیارهوا توداخل    مرجع منتهی تعدادی از این معیارهای  یاد شده در کتب

همپوشوانی  « مجموعوه واژگوان  »و همپوشانی و حتی گاه نقص دارد. به عنوان مثوال، معیوار   

« مفصول »یا « مختصر»دارد؛ چراکه هر دوی این معیارها، به بررسی « گستره»فراوانی با معیار 

مؤلفوان آثوار تنهوا بوه سوه شویو         بینیم که می« تلفّو»پردازند؛ یا در معیار  ها می بودن فرهنگ

هوای تلفّوو    کنند و از ذکر دیگور شویوه   اشاره می« فونوتیک»و « هم سنگی»، «گذاری اعراب»

هوای نوشوته شوده در زبوان فارسوی،       اند؛ حال آنره با سیری در فرهنگ واژگان به دور مانده

زنوی و   هوم و »هوای دیگوری نیوز ماننود      توان دید که عولاوه بور ایون سوه شویوه، شویوه       می

الفور ، برهوان قواطع، آننودراج، انجمون آرا: ذیول        های مجمع )ر.ک: فرهنگ« گذاری اعراب

قورار دادن  »)ر.ک: فرهنوگ نظوام: ذیول واژگوان( و     « گیری از خط اوستایی بهره»واژگان( و 

)ر.ک: فرهنگ ناظم الاطباء: ذیل واژگوان( نیوز وجوود دارد.    « نویسه بر روی حروف مدخل

همپوشانی و حتی نقص  برخی از ا وول و معیارهوای بیوان شوده بورای      علاوه بر تداخل و 

خورد که گاه بیوان یوک معیوار بیشوتر ناشوی از       ها، این نرته نیز به چشم می نگارش فرهنگ

گرچه با حضورش بر غنوای  « داشتن تصاویر»است؛ برای مثال، معیار  رویررد و نگاه مؤلف 

ها  رسد امروزه از این معیار بیشتر در واژه نامه ظر مین افزاید، اما به نامه می یک فرهنگ و واژه

شوود توا در کنوار     های خا ی همانند فرهنوگن کودکوان و نوجوانوان اسوتفاده موی      و فرهنگ

توویحی و تعلیمی بودن فرهنگ، ارتباط بصری بهتر و مؤثرتری با کودکان و نوجوانان نیوز  

رسوی تموامی معیارهوای ارزیوابی     برقرار شود. به هور حوال، نگارنوده پو  از بوازبینی و وا     

پوشوان، در ایون پوژوهش     ها و کنار گذاشوتن برخوی از معیارهوای ناکارآمود و هوم      فرهنگ

هوای دفواعی، امنیتوی، نظوامی و      معیارهایی را برگزیده که نقش مؤثری در ارزیوابی فرهنوگ  

 انتظامی دارند.  
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 . روش پژوهش2-2

هوای   بوه عنووان یروی از روش    «محتوا تحلیل »و به شیو  « کاربردی» از نوع  پژوهشاین 

یروی از ابزارهوا و    .( 8: 1842)ر.ک: حریوری،  پویش خواهود رفوت    « کمّی»های  آشنا در پژوهش

هوا و تحلیول    گیری و مطالعۀ متغیرها، استفاده از منابع موجوود در کتابخانوه   های اندازه روش

هوا بوه    نهوا، تجزیوه داده  هوا و سواماندهی آ   تحلیل محتوا شامل کار با داده»محتوای آنهاست. 

مهوم و آمووختنی    واحدهای قابل کنترل، ترکیوب آنهوا، جسوتجوی الگوهوا، کشوف نروات      

و غالباً به منظور شناسایی، تحلیل و وبط محتوای منابع چاپی ( 4: 1844)شعبانی و سعادت، «است

تحلیول محتووا   ؛ به بیان دیگور،  (12: 1848الحوائجی،  )بابگیرد  و غیر چاپی مورد استفاده قرار می

تعیوین  و  مند عینی و کمّی برای متغیرها روش مطالعه و تجزیه و تحلیل ارتباط به شیو  نظام

نگورش  »است. در این پژوهش، ما جامعۀ آمواری خوود را هوم بوا      های مختلف فراوانی داده

« نگرش تحلیلوی »شود( و هم با  میکه شامل نام اثر، نویسنده اثر، تاریر نشر و... « )تو یفی

 میزان هر اثر با معیارهای موجوود کتوب مرجوع   کردن  شناسی و مشخص که شامل شناخت)

و « نقودی »( بررسی خواهیم کرد. علاوه بر نگرش تو یفی و نگرش تحلیلی، نگورش  است

نیز در این پژوهش خواهیم داشت و تا حد ممرون تولاش خوواهیم کورد توا بوا       « تفسیری»

تری نسبت به  های دوزبانۀ نظامی، شناخت دقیق ارزیابی معیارهای کیلی و اختصا ی فرهنگ

 آن آثار و مقایسۀ آنها با یردیگر پیدا کنیم.   

 

 . جامعۀ آماري پژوهش2-5

نویسی، در  نگارنده در این پژوهش برآن است که براسا  معیارهای ارزیابی فرهنگ

هوای نظوامی، دفواعی، امنیتوی و      شوناختی فرهنوگ   ابتدا به نقد و بررسی اطلاعات کتاب

انتظووامی بپووردازد و سووپ  آنهووا را از حیووی رعایووت معیارهووای اختصا ووی و کیلووی   

هوای   نتهی به دلیل بیشمار بودن فرهنوگ نویسی مورد نقد و ارزیابی قرار دهد. م فرهنگ

تور   نوشته شده در این عر ه ناچاریم که جامعوۀ آمواری خوود را جهوت تحلیول  دقیوق      

هوای    محدود کنیم. از این رو در این پژوهش  رفاً به نقد و بررسی آن دسته از فرهنگ
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ا ایون شورط   باشند؛ ب  نظامی، دفاعی، امنیتی و انتظامی خواهیم پرداخت که اولاً دو زبانه

پ  از انقولاب شوروهمند اسولامی    ها  ها فارسی باشد؛ ثانیاً این فرهنگ یری از زبانکه 

فرهنگ دو زبانه در حووز  مووووعی     84باشند. با در نظر داشتن این مهم،  نوشته شده 

نظامی، دفاعی، امنیتی و انتظامی )که اطلاعات کامل آن در فهرست منابع و مآخوذ ذکور   

وان جامعۀ آماری این پژوهش انتخاب شد تا از نظر رعایوت یوا عودم    شده است( به عن

نویسی مُدرن مورد نقد و بررسی قرار گیرند و نتایج این نقد و  رعایت معیارهای فرهنگ

بررسی در قالب جداول و آمارهایی ارائه خواهد شد تا مشخص گردد که مؤلفان تا چه 

اند و توا   نویسی تدوین کرده لی فرهنگاندازه آثار خود را طبق معیارهای اختصا ی و کی

 اند.  چه حد در کار خود موفق بوده

 

 . پیشینۀ پژوهش2-8

های یک و دو زبانۀ نوشته شده در نیروهای مسلح، به خووبی   با نگاهی به پیشینۀ فرهنگ

هوای  ایون حووزه     شود که کمتر پژوهشگری به نقود و بررسوی فرهنوگ    این نرته مستفاد می

هوای   ن نیروهای مسلح و دیگر مراکز تحقیقاتی، تنها اقدام به تنظیم فرهنوگ پرداخته و محققا

انود و قودم در نقود و بررسوی     و چندان نگاهی انتقادی به ایون عر وه نداشوته    نظامی کرده

هووای دوزبانووۀ دفوواعی، امنیتووی، نظووامی و انتظووامی، آن هووم متناسووب بووا ا ووول    فرهنووگ

ش حاور، پژوهشی برر و جدید است کوه جوای   اند. بنابراین، پژوه نویسی نگذاشته فرهنگ

توانود راه نووی در عر وۀ     شک نگارش چنین پژوهشوی موی   شود. بی خالی آن احسا  می

نویسی  نیروهای مسلح بگشاید و ومن جدا کردن نقاط وعف و مثبوت آثوار چواپ     فرهنگ

هوای   شد  این عر ه، یاریگر دیگر پژوهشوگران و محقّقوان در نگوارش و تودوین فرهنوگ     

نویسی مُدرن باشد و مانع از انجام کارهای تروراری   ید نظامی بر مبنای معیارهای فرهنگجد

 شود.   
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 های نظامي شناختي فرهنگ . نقد و بررسي اطلاعات کتاب2

شوناختی اسوت کوه هوم      بررسی جنسیّت پدید آورندگان، اولین مورد از اطلاعات کتاب

خواننده ارائوه کنود و امروان هرگونوه قضواوت در      تواند دیدی کیلی از آثار موجود برای  می

مورد نتایج پژوهش را فراهم سازد و هم نقیصه کار را نشان دهد. همچنین علاوه بر تعیوین  

توألیف و   »و « ترجموه »، «توألیف »هوای مختلوف    جنسیّت، میزان آثار منتشور شوده در حووزه   

ز میزان فعالیوت هرکودام از   شوند تا خواننده اطلاعاتی ا نیز در جدول ذیل آورده می« ترجمه

 دست آورد. های مختلف به زنان و مردان در حوزه
 ها بر اساس جنسیّت پديدآورندگان و نوع اثر : توزيع فراواني فرهنگ2جدول 

 جنسيت
 جمع نوع اثر

 درصد تعداد تاليف ـ ترجمه ترجمه تاليف

 ٪ 2/85 52 8 وو 19 مرد

 ٪ 2 5 وو وو 5 زن

 ٪ 2/85 18 1 8 9 چندین مؤلف

 ٪ 244 04 7 8 84 جمع

با نگاهی گذرا بر جدول فوق که در آن ترکیب جنسویّتن متورجمین و موؤلفین تفریوک     

هوای نظوامی    حضور پرُ رنگوی در پدیود آوردن فرهنوگ   « مردان»شود که  شده، مشخص می

ها توسط مردان تألیف یا تألیف و ترجمه شوده و چنودان     دارند و جز دو مورد، بقیه فرهنگ

« چنودین مؤلوف  »ست. همچنین با نگاهی بور سوتون    خبری از حضور زنان در این عر ه نی

شود که آن زمان که نویسندگان با همراری گروهوی از مؤلفوان یوا     جدول فوق مشخص می

اند، آثاری در هر سه حوز  تألیف، ترجموه   های نظامی کرده مترجمان اقدام به تدوین فرهنگ

 وورت انفورادی    ار بوه است؛ حال آنره در ستون مردان کوه کو   ترجمه خلق شده و  و تألیف 

 انجام شده، خبری از فرهنگن ترجمه شده نیست. 

آیود. وووعیت    شمار می ها به استفاده از ویراستار، از دیگر معیارهای مهم ارزیابی فرهنگ

هوا بودون    دهد که تقریباً نیمی از ایون فرهنوگ   های بررسی شده نشان می ویراستاران فرهنگ

اند و همین باعی گشته تا ا ول ویرایشوی و نگارشوی ایون     ویراستاری چاپ و منتشر شده
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شد و در مقدموه و موتن آثوار، اغولاط املایوی و ایورادات نحووی و        آثار به شدت وعیف با

 بندی به چشم بخورد. جمله
 ها بر اساس وضعیت ويراستاري : توزيع فراواني فرهنگ5جدول 

 درصد فراواني وضعيت ويراستاری

 ٪ 2/25 51 دارد

 ٪ 2/88 19 ندارد

 ٪ 244 04 جمع

فرهنگ دارای ویراستار، ما شواهد ایون نرتوه هسوتیم کوه یوک شوخص         51در همین 

بایسوت   اسوت؛ حوال آنروه موی     ویراستاری هر دو زبان موجود در اثور را برعهوده گرفتوه   

پرداختنود و   هوا موی   متخصصان  زبان فارسوی بوه ویراسوتاری موتن فارسوی ایون فرهنوگ       

تخصصوان ایون حووزه واگوذار     هوای انگلیسوی، عربوی و عبوری را بوه م      ویراستاری زبان

، «فرهنگ آمووزش نظوامی  »اثر   8فرهنگی که دارای ویراستار هستند، تنها  51کردند. از  می

هوم از  « فرهنگ جوامع ا وطلاحات واژگوان نظوامی    »و « فرهنگ تو یفی دفاع غیرعامل»

ین اند و بقیه آثار بود  ها استفاده کرده ویراستار ادبی و هم از ویراستار تخصصی دیگر زبان

 اند.   نرته توجهی نداشته

شمار  بررسی ووعیت ناشران یری از معیارهای انتخاب کتاب از سوی خوانندگان به

انود،   های نظامی را برعهده داشوته  رود. تعداد ناشران عمومی که چاپ و نشر فرهنگ می

در ود( اسوت و    48/59مورد ) 9در د( و تعداد ناشران تخصصی،   98/84مورد ) 55

د نشانگر فعال بودن ناشرین عمومی در این زمینه و غیرفعوال بوودن مراکوز    این امر خو

 هاست.  انتشاراتی  موجود در نیروهای مسلح و یا مراکز پژوهشی این ارگان

نیز به نام ناشر هوی   « فرهنگ ا طلاحات نظامی/ معجم المصطلحات العسرریه»در 

شودن ایون اثور اسوت.      ای نشده و این خود نشانگر کهنگوی و غیرا وولی چواپ    اشاره

هوایی در زمینوۀ علووم     آید و کتواب  شمار می که انتشاراتی عمومی به« رونا »انتشارات 

ترین انتشارات  فرهنگ نظامی، فعال 2اجتماعی، علوم پزشری و... منتشر کرده، با چاپ 

، «زبانروده »، «سَونا »شود. بعد از او، ناشران دیگوری همچوون:    در این حوزه شناخته می
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 5با چاپ « دانشگاه علوم انتظامی امین»و « آموزشی و تحقیقاتی  نایع دفاعی مؤسسه»

نویسی نظامی دارند و ناشران دیگری  فرهنگ نظامی، بیشترین نقش را در جریان فرهنگ

مرکووز نشوور »، «ذوی القربووی»، «نفووی  نگووار»، «ادبیووات و فرهنووگ اسوولامی»هماننوود: 

جهاد دانشوگاهی دانشوگاه   »، «دارالفرر»، «نیل»، «امیرکبیر»، «بوستان حمید»، «دانشگاهی

، «پرتووک «  ،«کتابخانۀ گنج دانوش «  ،«مجمع الدفاتر الاسلامیه»، «دارالمنار»، «تربیت معلم

علوم  »، «دانشگاه آزاد اسلامی واحود اهوواز  »، «ایران سبز»، «مدرسه»، «چاپخانۀ احمدی»

رکوز آموزشوی و پژوهشوی    م»، «مرکز مطالعات راهبوردی ناجوا  »، «تراشه دانش»، «آفرین

سوازمان  ونایع   »، «قرارگاه پدافند هوایی خاتم الانبیا»، «مرزبانان»، «شهید  یاد شیرازی

دانشگاه دفاع ملی )مرکوز  »و « فرهنگستان زبان و ادب فارسی»، «هوایی نیروهای مسلح

 اند.  تنها یک مورد را منتشر ساخته« انتشارات راهبردی(

ظامی که آثار خود را در انتشوارات تخصصوی ارگوان    های ن ای کاش مؤلفان فرهنگ

گزیدند که بوه   را برمی« فرهنگ معا ر»اند، ناشری همچون انتشارات  خود چاپ نررده

ها و  نامه  شوند و بسیاری از معیارهای لغت عنوان ناشر تخصصی کتب مرجع شناخته می

ا کمتور شواهد   شود تو   کنند. این امور باعوی موی    ها را به هنگام چاپ رعایت می فرهنگ

های نظامی باشیم. همچنین باید بودین   آرایی در اغلب فرهنگ نابسامانی شرلی و  فحه

های موجود  های نظامی در انتشارات ، بیشتر فرهنگ8نرته نیز اشاره کرد که طبق جدول 

هوا نقوش کمرنگوی در ایون عر وه       اند و دیگر شهرها و شهرسوتان  در تهران چاپ شده

فرهنگ ا وطلاحات سیاسوی و نظوامی )فارسوی و عربوی( در       »دارند. جالب اینجاست 

هوای ایون حووزه     و این نشان از مهم بودن پژوهش  خارج از کشور چاپ و منتشر شده

 است. 
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 ها بر اساس محل نشر : توزيع فراواني فرهنگ8جدول 
 درصد فراواني محل نشر

 ٪ 44 85 تهران

 ٪ 2/8 8 قم

 ٪ 2/5 1 تبریز

 ٪ 2/5 1 اهواز

 ٪ 2/5 1 ا فهان

 ٪ 2/5 1 قاهره

 ٪ 2/5 1 بدون ذکر محل

 ٪ 244 04 جمع

هوایی اسوت کوه لازم اسوت بودان       های نظامی از دیگر ملاک بررسی اولین سال نشر فرهنگ

هوای   هایی تدوین فرهنوگ  توان دریافت که در چه سال توجه شود؛ چراکه با بررسی این نرته می

شوک   اسوت. بوی   هایی این امر کیند یا متوقوف شوده   نظامی مورد اقبال محققان بوده و در چه سال

زدودن موانوع  پوژوهش، کموک شوایانی در قودرت یوافتن و امتوداد جریوان         درک این مطلب و 

و  1884هوای   شوود کوه سوال    نویسی نظامی خواهد کرد. با بررسی سال نشر مشخص می فرهنگ

شووند.   هوای نظوامی شوناخته موی     های پرُ رونق چاپ فرهنگ اثر، به عنوان سال 2با چاپ  1892

فرهنوگ نظوامی در رتبوۀ بعودی قورار       8و  8 به ترتیب با چواپ  1895و  1894های  سپ  سال

یاد کرد که در هر کودام   1898و  1849، 1842، 1882، 1884های  دارند؛ پ  از این، باید از سال

، 1848، 1848، 1888،1845، 1888، 1888هوای   اسوت. در سوال   اثر چواپ شوده   5ها  از این سال

است. نرتۀ دیگری که باید بودان   هاثر منتشر شد 1تنها  1899، 1894، 1898، 1898، 1898، 1891

را به چهار دهه تقسیم کنیم، خوواهیم دیود    1899تا  1884اشاره کرد، این است که اگر ما از سال 

نویسی نظامی قدرت بیشوتری یافتوه اسوت و     ، جریان فرهنگ1899تا  1894های  که در بین سال

چاپ شده در سه دهۀ قبلوی بیشوتر    اثر در این مدت پدید آمده که این تعداد به تنهایی از آثار 51

هوای مربوطوه تعریوف     های خوبی از سووی ارگوان   ها و مشوق شک در این دهه محرک است. بی

انود. جودول زیور     اند و آثار متعددی خلق و منتشر کورده  که محققان به این عر ه وارد شده  شده

 است.      گویای موارد یاد شده
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 ها در طول دهه نگ: توزيع فراواني چاپ و تیراژ فره0جدول 

 درصد تيراژ فراواني دهۀ انتشار

 ٪ 2/15 15244 2 1884و  1889

 ٪ 2/18 58444 8 1884و  1889

 ٪ 2/18 12444 8 1844و  1849

 ٪ 2/25 55844 51 1894و  1899

 ٪ 244 77544 04 جمع

، به علت کهنگوی و عودم توجوه بور     1889تا  1884های  اثر چاپ شده در بین سال 2از 

اثر خبری از تعداد تیراژ نیست؛ با وجود این، سه اثور دیگور    5چاپ دقیق آثار، در شناسنامۀ 

، 1889توا   1884های  اثر چاپ شده در بین سال 8اند. از  نسخه چاپ شده 15244روی هم 

اثور منتشور شوده در دهوۀ      8نسوخه اسوت. از    8444اثر،  8و تیراژ  نسخه 2444اثر،  8تیراژ 

نسوخه و   5444اثور بوا    1نسخه،  1444اثر با  1اثر بدون ذکر تیراژ،  1بینیم که  هشتاد نیز می

در ود   24رغوم اینروه بویش از     اند. در دهۀ نوود علوی   نسخه چاپ شده 8444بقیه موارد با 

اثور   1فته، تعداد تیراژ آثار افت محسوسی داشوته و  های نظامی در این دوره انتشار یا فرهنگ

 1444فرهنوگ بوا تیوراژ     11نسوخه،   244اثر با  2نسخه،  544فرهنگ با  1بدون ذکر تیراژ، 

اسوت. از میوان    نسخه چواپ شوده   2444اثر با تعداد  1نسخه و  5444اثر به تعداد  5نسخه، 

هوای نظوامی را در    از فرهنوگ  های چواپ شوده   بالاترین تعداد نسخه 84این چهاردهه، دهۀ 

های چاپ شده ارتباط مستقیم بوا قیموت    ب رسد کاسته شدن تیراژ کتا نظر می اختیار دارد. به

 کاغذ و نشر دارد. 

هوای   شوناختی فرهنوگ   از آنجا که قیمتن کتاب معیار دیگری در ارزیابی اطلاعات کتواب 

هوای موورد    ها، در طول سال توان دید که قیمت کتاب می 2نظامی است، با نگاهی به جدول 

است و فقط در فا لۀ دهوۀ هشوتاد توا نوود، میوانگین       نظر دچار نوسانات بسیار زیادی شده

است و طبیعتاً این امر تأثیر فراوانی هم در کم شدن تیراژ  برابر شده 8ها بیش از  قیمت کتاب

 و هم استقبال مخاطبان خواهد گذاشت.
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 ها در طول دهه فرهنگ: توزيع فراواني قیمت 2جدول 

 ميانگين قيمت فراواني دهۀ انتشار

 تومان 114 2 1884و  1889

 تومان 8884 8 1884و  1889

 تومان 8882 8 1844و  1849

 تومان 81888 51 1894و  1899

هوای نظوامی اسوت کوه      راهنمای استفاده از کتاب، معیار ارزیابی شد  دیگری از فرهنگ

ها، تأثیر بسزایی در اطلاعواتی کوه بوه مخاطوب      علاوه بر بالابردن سطح کیفی اینگونه کتاب

تواند استفاده از اثر را برای مخاطبان آسان کند و هم مشخص سوازد   دهد، دارد و هم می می

 دهد.  ه گروه از مخاطبان تدوین شده و چه اطلاعاتی را ارائه میکه این آثار برای چ
 ها بر اساس نوشتن راهنماي استفاده : توزيع فراواني فرهنگ6جدول 

 درصد فراواني راهنمای استفاده

 ٪ 2/45 88 ندارد

 ٪ 2/18 8 دارد

 ٪ 144 84 جمع

های نظوامی   در د مؤلفان فرهنگ 54شود که کمتر از  بر اسا  جدول فوق مشخص می

اند. جالب اینجاست  در ابتدای اثر خود راهنمای استفاده از اثر را برای مخاطبان توویح داده

 ورت ناقص اسوت.   که همین مقدار کم نیز بسیار مختصر و در حد نیم  فحه و آن هم به

های نظامی چندان به راهنموای اسوتفاده    است که مؤلفان فرهنگ این مطلب گویای این نرته

اند و چندان به فرر مخاطبوان خوود    دهد، توجه نررده دست می که تصویری کیلی از کتاب به

 اند.   نبوده

 

 های نظامي . نقد و بررسي معيارهای کُلي فرهنگ3

است کوه خوود   « گستره»ها، بررسی آنها از جهت  یری از معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

هوای   شود. نوورا  مورادی در خصووص فرهنوگ     تقسیم می« مختصر»و « مفصل»به دو نوع 

هوا سوعی بور ایون اسوت کوه هموۀ         در تهیه و تدوین این گونوه فرهنوگ  »نویسد:  مفصل می



 های دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی ارزیابی فرهنگ نقد ومقالۀ پژوهشی:               98

شناسی و سوایر   ند گردند. از این رو، بدون موووع، ریشهم کنندگان بتوانند از آن بهره مراجعه

ایشوان  . (124: 1845)مورادی،  « شوود  عوامل به گردآوری و معنی کردن لغات یک زبان اقدام می

ها دارای واژگان محودودی اسوت و    این فرهنگ»های مختصر نیز معتقدند:  دربار  فرهنگ

هوای عموومی مفصول کمتور      فرهنوگ  شاهد مثوال و اطلاعوات جنبوی آن نیوز نسوبت بوه      

آید، این است که معیار گزینش  فرهنگ  . آنچه که از این گفته برمی(128: 1845)مرادی، «است

است. این معیوار گرچوه توا حودودی کارسواز اسوت و       « تعداد مداخل»مختصر یا مفصل، 

ن دیوده  ها را نمایان سازد، اما همچنان مشرلی در آ مختصر بودن فرهنگ تواند مفصل یا می

های اختصا ی چون بوه بررسوی  لغوات یوک اثور       شود و آن این است که تمامی فرهنگ می

هوای عموومی  مفصول کوه      اند و دایر  واژگانی محدودی دارند، در قیا  با فرهنوگ  پرداخته

شمار  اند، فرهنگ مختصر به واژگان  آثار متنوع و موووعاتن متعددی را در دل  خود گنجانده

اسوت. ایون مطلوب نیوز     « نسوبی بوودن  »دیگر  قابل استخراج از گفتوۀ مورادی،   آیند. نرتۀ  می

همچون مورد نخست چندان کارساز نیست؛ چراکه فرهنگی در قیا  با یک فرهنوگ دیگور   

شمار آید اما در قیا  بوا فرهنگوی دیگور، مفصول      های مختصر به ممرن است جزو فرهنگ

شوش جلودی مرحووم محمّود معوین را در       قلمداد شود. مثلاً نورا  مرادی، فرهنگ فارسی 

که همین فرهنوگ در   است؛ در حالی قیا  با لغت نامۀ دهخدا، فرهنگی مختصر قلمداد کرده

آیود. بنوابراین، نسوبی بوودن نیوز       قیا  با فرهنگ دو جلدی عمید مفصول بوه حسواب موی    

سوی  هوا باشود. بوه زعوم نگارنوده، در برر      تواند چندان راهگشای تعیین گستر  فرهنوگ  نمی

های هر حیطه را نسبت به دایر  موووعی خود بررسی کورد؛ بوه تعبیور     گستره، باید فرهنگ

های عمومی که دایر  واژگانی بالایی دارنود، بوا یرودیگر سونجیده      دیگر، بهتر است فرهنگ

های اختصا ی نیز با یردیگر مقایسه شوند. در این حالت تقریبواً شورایط و    شوند و فرهنگ

تووان مفصول یوا     شود و بهتر می های هر حیطه در نظر گرفته می ی فرهنگمعیار یرسانی برا

هوای نظوامی را    مختصر بودن آنها را دریافت. بوا ایون دیود اگور بخوواهیم گسوتر  فرهنوگ       

گیرند؛ اما اگر  قرار می« مختصر»و تعدادی در نوع « مفصل»بندی کنیم، تعدادی در نوع  دسته

هوای   هوای نظوامی را بوا فرهنوگ     شناسی، فرهنگ جعقرار باشد طبق مطالب آمده در کتب مر
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هوای   های نظامی در ذیول فرهنوگ   شک تمامی فرهنگ عمومی و اختصا ی و... بسنجیم، بی

تووان   های نوشته شد  نظامی می گیرند؛ حال آنره با تطبیق و مقایسۀ فرهنگ مختصر قرار می

ا قرار دادن تعداد مداخل دید که تعدادی مختصر هستند و تعدادی مفصل. به هر روی، با مبن

 پردازیم. های نظامی بر اسا  گستره می و  فحات، در جدول ذیل به بیان فراوانی فرهنگ
 ها بر اساس گستره : توزيع فراواني فرهنگ7جدول 

 درصد فراواني گستره

 ٪ 82 18 مفصل

 ٪ 82 58 مختصر

 ٪ 244 04 جمع

های نظامی در گستر   شود که بیش از نیمی از فرهنگ بر اسا  جدول فوق مشخص می

انود.   مختصر هستند و این آثار در تعداد مداخل زیاد و  فحات بالایی چاپ و منتشر نشوده 

فرهنوگ لغوات و   »فرهنوگ نظوامی، تنهوا سوه فرهنوگن مفصول یعنوی         84همچنوین از ایون   

از « ها و ا وطلاحات نظوامی   فرهنگ واژه»ودی، از ا غر مظاهری کلهر« ا طلاحات نظامی

پوور علموداری و همرواران، دو     ترجموۀ عبوا  فورج   « فرهنگ لغات دفاعی»محمدّ کبیری، 

 های مفصل و مختصر، یک جلدی هستند.   جلدی هستند و بقیه فرهنگ

« عموومی و اختصا وی  »ها، بررسی آنهوا از نظور    از دیگر معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

هوای بررسوی شوده در ایون پوژوهش اختصا وی و در        . اگرچه تموامی فرهنوگ  بودن است

ها، مداخلی  هستند، اما گاه در خلال این فرهنگ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی موووعات

آمده که تا حدودی رنگ و بوی عمومی دارند و بهتر بود که مؤلفوان از درج آن خوودداری   

 کردند. می
 ها بر اساس شمول  : توزيع فراواني فرهنگ3جدول 

 درصد فراواني شمول 

 ٪ 4 4 عمومی

 ٪ 144 84 اختصا ی

 ٪ 244 04 جمع
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هوای نظوامی    بررسی شیو  تنظیم مداخل از دیگر معیارهای ارزیابی شده بر روی فرهنگ

 است.
 ها بر اساس شیوۀ تنظیم مداخل : توزيع فراواني فرهنگ9جدول 

 درصد فراواني شيوۀ تنظيم مداخل 

 ٪ 2/88 81 الفبایی

 ٪ 2 5 موووعی

 ٪ 4 4 تاریخی

 ٪ 2/18 8 الفبایی و موووعی

 ٪ 4 4 ابداعی/ سایر

 ٪ 244 04 جمع

بالاترین فراوانی را نسوبت  « الفبایی»شود، شیو   همانگونه که در جدول فوق مشاهده می

الفبوایی  »ها دارد. بعد از این شیوه، به ترتیب شویو    ها در تنظیم مداخل فرهنگ به دیگر شیوه

« ابوداعی / سوایر  »و یوا  « تواریخی »قرار دارنود و از شویو    « موووعی»و شیو  « و موووعی

ست. قطعاً چینش مداخل بر مبنای الفبایی سهولت دسترسی بوه موداخل را در   ا استفاده نشده

دهد که مؤلفان در چینش مداخل خود، سهولت استفاده از اثور و یوافتن    پی دارد و نشان می

اند. حتی اگر به دومین شیو  پرُ کاربرد مؤلفان  تر مداخل از سوی مخاطبان را نظر داشته ساده

نیوز نظور انودازیم،    « الفبوایی و مووووعی   »م مداخل یعنوی شویو    های نظامی در تنظی فرهنگ

خواهیم دید که مؤلفان  آثار علاوه بر سهولت استفاده از مداخل، بیان موووع مداخل را نیوز  

توری در خصووص    انود توا اطلاعوات بیشوتر و سواده      مدنظر داشتند و با این کار قصد داشته

اثر تنظیم  81مخاطبان انتقال دهند. از میان  موووعاتن مداخل آورده شده در آثار خود را به

اثور بوه ترتیوب     1اثر به ترتیب الفبای زبان انگلیسی، مداخل  4شده به شیو  الفبایی، مداخل 

اثر به ترتیب زبان فارسوی   5اثر به ترتیب الفبای زبان عبری، مداخل  1الفبای عربی، مداخل 

 اند.     را به ترتیب الفبای زبان فارسی چیدهاند و بقیه آثار مداخل خود  و انگلیسی منظم شده

هاست. شری نیست کوه   داشتن یا نداشتن مقدمه از دیگر معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

گیرد و مقدمه به عنوان دیباچۀ گفتوار  نویسونده    آشنایی با یک اثر از طریق مقدمه  ورت می
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توانند با مخاطبان اثر گفتگو کنند و در کنار بیان اهمیّت  شود که در آن مؤلفان می شناخته می

های پژوهش، اطلاعات دیگری به مخاطبان دهند و موجب جلب نظور مخاطبوان    و ورورت

های بررسوی شوده دارای مقدموه     در د فرهنگ 44نیز شوند. گرچه بر اسا  جدول فوق، 

رود؛ عولاوه بور    های این آثار که از یک تا سه  فحه فراتور نموی   مههستند، اما متأسفانه مقد

اند و اطلاعاتی درخصووص اهوداف، میوزان برور      اینره چندان ا ولی و دقیق نگاشته نشده

دهند،  بودن پژوهش، روش تحقیق، مشرلات مسیر پژوهش و... در اختیار مخاطب قرار نمی

کنند. از طرفی چواپ   مطالعۀ کتاب تشویق نمی گونه جذابیتی نیز ندارند و خواننده را به هی 

هوا   اثر بدون مقدمه، نقصی بر این آثار است و نشان از این دارد کوه انتشوار ایون فرهنوگ     4

 ا ولی نبوده است.   
 ها بر اساس مقدمه : توزيع فراواني فرهنگ24جدول 

 درصد فراواني مقدمه

 ٪ 54 4 ندارد

 ٪ 44 85 دارد

 ٪ 244 04 جمع

با نگاهی به این آثار از حیی بودن یا نبودن پیشوگفتار کوه از دیگور معیارهوای     همچنین 

های نظوامی فاقود پیشوگفتار     هاست، خواهیم دید که بیش از نیمی از فرهنگ ارزیابی فرهنگ

آید که در جودول   شمار می های نظامی به های انتشار فرهنگ هستند و این نیز از دیگر وعف

 است. ذیل بدان اشاره شده
 ها بر اساس پیشگفتار : توزيع فراواني فرهنگ22دول ج

 درصد فراواني پيشگفتار

 ٪ 2/28 58 ندارد

 ٪ 2/85 18 دارد

 ٪ 244 04 جمع

زیر که آمار و ارقام  بودن یا نبودن اهداف نویسنده چه در مقدمه و چه  15جدول شمار  

مؤلف در مقدمه  82دهد، گرچه در ظاهر گویای این نرته است که  در پیشگفتار را نشان می
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اند، اما نباید از یواد بُورد    و پیشگفتار اثر خود به بیان و توویح اهداف نگارش کتاب پرداخته

در د، به خوبی اهداف خلق اثور بیوان شوده و     2/58اثر یعنی  11اثر، تنها در  82 که از این

خوبی اهداف پژوهش خود را بیان کننود. اگور    اند به در د( نتوانسته 84اثر ) 58نویسندگان 

« اهوداف پوژوهش  »این گروه را با آن نویسندگانی که در مقدمه یا پیشگفتار خوود بوه بیوان    

انود   در د از آثار بدون ذکر  هدف منتشر شده 2/85، خواهیم دید که اند، جمع کنیم نپرداخته

های نظامی در نگارش مقدموه و پیشوگفتار و    و نشان از این دارد که پدید آورندگان فرهنگ

 اند. بیان آن چیزی که نیاز است در این دو مورد گنجانده شود، وعیف عمل کرده
 ان اهدافها بر اساس بی : توزيع فراواني فرهنگ25جدول 

 درصد فراواني بيان اهداف

 ٪ 2/15 2 ندارد

 ٪ 2/48 82 دارد

 ٪ 244 04 جمع

تخصص و مهوارت پدیدآورنودگان بوا مووووع موورد بحوی، اهمیوّت فراوانوی بورای          

های نظامی امری تخصصوی   خوانندگان و حتی ناشران دارد. از آنجاکه تهیه و تدوین فرهنگ

است و نیاز دارد که متخصصان بدین حوزه وارد شوند، ما در سونجش اعتبوار موؤلفین ایون     

از مؤلفانی که مستقیماً در این عر ه حضوور دارنود    مطلب را مد نظر قرار دادیم و آن دسته

انود،   های افراد متخصص و مجرّب استفاده کرده و یا در چاپ و نشر کتاب خود از مشورت

جزو نویسندگان متخصص و مرتبط با موووع قرار دادیم و افرادی که مطالعات دانشوگاهی  

جزو نویسندگان غیرمرتبط بوا  ها بود،  آنها مغایر با حوز  تخصصی نگارش این قبیل فرهنگ

« فرهنگ کاربردی ا طلاحات سیاسی، دیپلماتیک و نظوامی »موووع گنجاندیم؛ مثلاً مؤلف 

و بوه تخصوص خوود در حووز  سیاسوی و        اند از آنجا که رشتۀ زبان و ادبیاّت عرب خوانده

ال، آیود. بوه هرحو    شمار موی  ای نررده، جزو نویسندگان غیرمرتبط با موووع به نظامی اشاره

بررسی این معیار نشان از ایون دارد کوه تقریبواً تموامی نویسوندگان ایون آثوار جوزو افوراد          

آینود یوا از شخصوی     شمار موی  سرشنا  و آگاه به حوز  دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی به

 اند.   مجرّب مشاوره گرفته
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 ها بر اساس تخصص و مهارت نويسنده : توزيع فراواني فرهنگ28جدول 

 درصد فراواني نويسنده

 ٪ 92 84 مرتبط با موووع

 ٪ 2 5 غیرمرتبط با موووع

 ٪ 244 04 جمع

هوای ظواهری    ها، بررسی آنها از حیی ویژگوی  از دیگر معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

، «انداز  فونت»، «نوع حروف و چاپ»، «نوع کاغذ»است که خود به موارد متعددی چون: 

تور بودین مووارد خوواهیم       وورت دقیوق   شود و در ادامه ما بوه  و... تقسیم می« نوع جلد»

 پرداخت. 

« نووع کاغوذ  »هوا از نظور    های ظاهری، بررسوی فرهنوگ   ویژگی اولین معیار در بررسی

تواند هم در چاپ و دوام اثر، و هم در جذب مخاطب به  است؛ چراکه کیفیت این امر می

مطالعه اثر و هم از جهت کیفیت تصاویر و... حائز اهمیت باشود. بوا بررسوی ایون معیوار      

هستند، بوه هنگوام چواپ از     84و  84اثر که آن هم برای دهۀ  2شود که تنها  مشخص می

هوای نظوامی کاغوذهای مرغووب و بوا       اند و بقیه فرهنگ کاغذهای نامرغوب استفاده کرده

 کیفیتی دارند.      
 ها بر اساس نوع کاغذ : توزيع فراواني فرهنگ20جدول 

 درصد فراواني کاغذ

 ٪ 2/48 82 مرغوب

 ٪ 2/15 2 نامرغوب

 ٪ 244 04 جمع

نوع حروف »های نظامی، بررسی  های ظاهری فرهنگ دومین معیار در بررسی ویژگی

است که تأثیر بسزایی در نظم کتاب و جذب مخاطب برای بهوره بوردن از آن   « و چاپ

در د از نوع حروف و چواپ نامناسوبی    2/55اثر یعنی  9اثر بررسی شده،  84دارد. از 

حوروف مناسوبی بوه هنگوام چواپ اسوتفاده        های نظوامی از  اند و بقیه فرهنگ بهره برده

 اند.  کرده
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 ها بر اساس نوع حروف و چاپ : توزيع فراواني فرهنگ22جدول 

 درصد فراواني نوع حروف و چاپ

 ٪ 2/88 81 مناسب

 ٪ 2/55 9 نامناسب

 ٪ 244 04 جمع

های ظاهری، بررسوی انوداز  فونوت اسوت. ایون       یری دیگر از معیارهای بررسی ویژگی

توانود نقوش بسوزایی در گسوترش      معیار نیز تأثیر فراوانوی در سوهولت اسوتفاده دارد و موی    

 مخاطبان، زیبایی و زشتی اثر داشته باشد.  
 ها بر اساس اندازۀ فونت : توزيع فراواني فرهنگ26جدول 

 درصد انيفراو اندازۀ فونت

 ٪ 2/58 11 کوچک

 ٪ 82 58 متوسط

 ٪ 2/8 8 بزرگ

 ٪ 244 04 جمع

هوای نظوامی بوا فونوتن      در د فرهنوگ  82شود که  با توجه به جدول فوق مشخص می

در د نیز با فونوتن بوزرگ چواپ و منتشور      2/8در د با فونتن کوچک و  2/58متوسط و 

 است.   شده

هوای   هوای نظوامی، از دیگور معیارهوای ارزیوابی ویژگوی       فرهنگ« نوع جلد»بررسی 

ظاهری این آثار است؛ چراکه نقش مهمی هم در مراقبت از  فحات کتاب و هم جلب 

شود.  مخاطب دارد. امروزه در چاپ کتب از دو نوع جلد شومیز و گالینگور استفاده می

های نظامی بیشتر بر این  اشران فرهنگکند که ترجیح مؤلفان و ن جدول ذیل مشخص می

بوده که از جلد شومیز استفاده کنند؛ زیراکه غالب این آثار حجم بالایی ندارنود و نیواز   

به استفاده از جلد گالینگور نیست. با این وجود، نزدیک یک سووم از فرهنوگ نظوامی،    

 اند.   منتشر شدهاند، با جلد گالینگور   فحه بوده 844باوجود اینره برخی از آنها زیر 
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 ها بر اساس نوع جلد : توزيع فراواني فرهنگ27جدول 

 درصد فراواني نوع جلد

 ٪ 2/88 58 شومیز

 ٪ 2/85 18 گالینگور

 ٪ 244 04 جمع

« کیفیت  حافی»های نظامی، بررسی آنها از جهت  آخرین معیار ارزیابی ظاهری فرهنگ

 شود.    است. با بررسی این مورد، اطلاعات و آمار ذیل حا ل می
 ها بر اساس کیفیت صحافي : توزيع فراواني فرهنگ23جدول 

 درصد فراواني نوع جلد

 ٪ 2/18 8 وعیف

 ٪ 24 54 متوسط

 ٪ 2/85 18 خوب

 ٪ 244 04 جمع

در ود،   2/85همانگونه که مشخص است، نزدیک به یک سوم آثار بررسی شوده یعنوی   

در ود نیوز از    2/18در د دارای  حافی متوسط و  24دارای  حافی خوب و قابل قبول، 

کیفیت  حافی وعیفی برخوردارند. گرچه جدول فوق عملررد نسبتاً قابل قبولی از کیفیت 

دهد اما لازم است که مؤلفان و ناشران تلاش نمایند توا   نشان میهای نظامی   حافی فرهنگ

 ها را بالا ببرند و از وعف آنها براهند. کیفیت  حافی این فرهنگ

های ظاهری، به ویژگی خاص برخوی از آثوار موورد     شایسته است در پایان معیار  ویژگی

قطوع وزیوری    هوای بررسوی شوده در    بررسی اشاره کنیم و آن این است که تمامی فرهنوگ 

فرهنگ نوین »الدین احقری و  سیدنجم« فرهنگ نظامی»هستند و فقط برخی از آنها همچون 

فرهنگ ا طلاحات پدافنود  »هزاوه در قطع جیبی،  از علی محمدّخان محمدّی«  نایع هوایی

محمدّمهودی  « فرهنگ ا وطلاحات نظوامی  »از حمید اسرندری در قطع بیاوی و « غیرعامل

فرهنگ بررسی شوده، تنهوا    84اند. همچنین از میان  ی چاپ و منتشر شدهامامی در قطع شاه

فرهنوگ  »از محمّود ا وغری و فخرالوه آزاد و    « فرهنگ جامع ا طلاحات و واژگان نظامی»

هووا  آبووادی، بووه هنگووام چوواپ در لبووۀ برگووه از فرهوواد رجبووی نوووش« ا ووطلاحات معا وور
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اند توا مخاطبوان    نظیم  مداخل، تلاش کردهاند و با درج الفبای ت هایی را ایجاد کرده فرورفتگی

 زودتر مداخل مورد نیاز خود را پیدا کنند.

های نظامی، داشوتن و یوا نداشوتن تصواویر      یری دیگر از معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

های نظامی چندان رغبتوی بورای    است. جدول ذیل گویای این نرته است که مؤلفان فرهنگ

استفاده از تصاویر ندارند. اگر بپذیریم که پدیدآورندگان، اثر خوود را فقوط بورای مخاطبوان     

اند، فقودان ایون معیوار مشورل چنودانی       فاعی، امنیتی و انتظامی نوشتهآگاه به علوم نظامی، د

پیش نخواهد آورد؛ اما اگر این آثار علاوه بر مخاطبان خاص، مخاطبان عوام نیوز دارد، بهتور    

این بود که از تصاویر نه در تمامی مداخل بلره در مداخلی که برای عوام ناشناخته هسوتند،  

 آوردند.   دست می عات بیشتری بهشد تا مخاطبان اطلا استفاده می
 ها بر اساس تصاوير : توزيع فراواني فرهنگ29جدول 

 درصد فراواني تصوير

 ٪ 44 85 ندارد

 ٪ 54 4 دارد

 ٪ 244 04 جمع

اثری که از تصویر آن هم نه در تمامی مداخل بلره در برخی مووارد   4تر  با بررسی دقیق

در ود( برگرفتوه از نسوخۀ ا ولی      2/8اثر ) 8توان دریافت که تصاویر  اند، می استفاده کرده

 2اثور )  5انود. در   در د( نیز از تصواویر بوومی شوده بهوره بورده      2/8اثر ) 8است و مؤلفان 

ان این دو اتفاق افتاده و گاه تصاویری از نسخۀ ا ولی و گواه تصوویری    در د( نیز جمع می

است. البته باید یادآور شد که برخوی از تصواویر    ها گنجانده شده بومی شده در بطن فرهنگ

سوازی ندارنود،    های نظامی، چون نمونۀ داخلی و نیز امران بوومی  مداخل موجود در فرهنگ

سوازمان  »و یوا  « نواو  هواپیموابر  »ان مثال برای تصاویر اند؛ به عنو  ورت نسخۀ ا لی آمده به

ای ندارد جوز اینروه از نسوخۀ ا ولی و خوارجی       که نمونۀ داخلی ندارند، مؤلف چاره« ملل

 استفاده کند.  

 2/18اثور )  8اثر  دارای تصوویر، خوواهیم دیود کوه      4همچنین با نگاهی دیگربار بر این 

شوهاب  « فرهنگ مصوّر علوم دفاعی»ند و تنها ا  ورت سیاه و سفید چاپ شده در د( آن به
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آمووزان مودار  متوسوطۀ اول و دوم و     قهرمانی که طبق گفتۀ مؤلف بورای آمووزش  دانوش   

دانشجویان نگارش یافته، دارای تصویر رنگی است. این گفتۀ قهرمانی خود گویای دو نرتوه  

مضواعفی در   است؛ نخست اینره آمدن تصویر آن هم با شورایط و کیفیوت مطلووب، توأثیر    

آموزش و به یاد سپردن دارد. دیگر اینره بنابر اقتضای  حال گروهی از مخاطبوان، برخوی از   

ها وروری است دارای تصویر رنگوی و بوا کیفیوت باشوند؛ همانگونوه کوه شوهاب         فرهنگ

نگارد کوه چنودان آشونایی بوا      آموزان و دانشجویانی می قهرمانی چون اثر خود را برای دانش

لاحات رایج علوم نظامی ندارند، از تصاویر رنگی آن هوم بوا کیفیوت خووب     ادوات و ا ط

 کند تا تأثیر فراوانی در آموزش و یادگیری مخاطبان اثر خود داشته باشد.   استفاده می

هوا از جهوت    مورد دیگری که شایسته است بدان اشاره شود، بررسوی تصواویر فرهنوگ   

در ود(   12اثور )  8دارای تصویر، تصاویر  اثر 4وووح و کیفیت تصاویر است. متأسفانه از 

کیفیت وعیفی دارند و با توجه به اینره سیاه و سوفید نیوز هسوتند، اطلاعوات چنودانی بوه       

 4دهند و عملاً هدف از آوردن تصاویر از بین رفتوه اسوت. از ایون     مخاطبان خود ارائه نمی

توانود از آن اسوتفاده    میدر د( کیفیتن تصاویر خوبی دارند که مخاطب  2اثر ) 5مورد، تنها 

فرهنوگ  »از شوهاب قهرموانی اسوت و دیگوری     « فرهنگ مصوّر علووم دفواعی  »نماید؛ یری 

 فشارکی و امیر محمودزاده.   از سیدجواد هاشمی« تو یفی دفاع غیرعامل

فرهنگ اسوت. بوا    4نرتۀ دیگری که باید بدان اشاره کرد، مران قرار گرفتن  تصاویر این 

در د( تصاویر خود را در ذیول  مودخل    2/18اثر ) 8توان دریافت که  بررسی این مطلب می

توانود بوه    ای است و می اند که عمل نیک و ستوده مد نظر و در همان محل ا لی درج کرده

های مدخل، اطلاعوات خووب و یوک جوایی در اختیوار مخاطوب قورار دهود.          همراه نوشته

هنگی است که علاوه بر آنروه تصواویر   از محمدّتقی نوروزی تنها فر« فرهنگ دفاعی امنیتی»

آورد  های جنگی و... نیز می را در خارج از محل ا لی آورده، گاه تصاویری از افراد و نقشه

 است. اندامی اثر نیز شده گونه ارتباطی با مداخل پ  و پیش ندارند و موجب بی که هی 

 ا  زیرنووی  تصواویر  ها بور اسو   فراوانی فرهنگ در پایان  معیار  تصاویر باید به بررسی

در د( بدون هی  گونوه زیرنویسوی    2/15اثر ) 2اثر دارای تصویر، تصاویر  4اشاره کرد. از 
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در د( نیز گاه دارای زیرنوی  و گاه بدون زیرنوی  هسوتند. متأسوفانه    2/8اثر ) 8آمده و 

ی  شود که همۀ تصاویر آن دارای زیرنوو  در آثار مورد بررسی این پژوهش، اثری دیده نمی

های نظامی معیار زیرنوی  داشتن تصاویر را رعایوت   باشد و این یعنی اینره مؤلفان  فرهنگ

 اند.     اند و در فرهنگ خود بدین مهم دقت نداشته نررده

این آثار « کیفیت زبان و بیان»های نظامی، بررسی  از دیگر معیارهای کیلی ارزیابی فرهنگ

رد. یری از معیارهایی که در بررسی کیفیت زبوان  گی است که خود موارد متعددی را دربرمی

« مسواوات »، «ایجاز»ها از نظر  شود، بررسی مقدار توویحاتن فرهنگ و بیان بدان پرداخته می

 است.« اطناب»و 
 ها بر اساس طول توضیحات : توزيع فراواني فرهنگ54جدول 

 درصد فراواني طول توضيحات

 ٪ 2/45 88 ایجاز )کوتاه(

 ٪ 2/8 8 )متوسط(مساوات 

 ٪ 14 8 اطناب )بلند(

 ٪ 244 04 جمع

هوا در   در د موؤلفین  فرهنوگ   44توان دید که بیش از  با نگاهی گذرا بر جدول فوق می

گوویی دوری   اند و از مسواوات و اطنواب   گویی پیش گرفته توویح مداخل، ره ایجاز و کوتاه

ای که در این ایجازگویی باید بر آن دقت کرد، این است که مختصرگویی باید  اند. نرته کرده

ه خللی در معنا ایجاد نرند و مخاطوب بوا مطالعوۀ هموان تووویح کوتواه،       ای باشد ک گونه به

هوای نظوامی بوا وجوود      رسد، مؤلفین فرهنگ نظر می دست آورد. به اطلاعات مورد نیاز را به

اند و مخاطب مشرلی از جهت معنای مداخل احسوا    ایجازگویی، این مهم را رعایت کرده

هم کوه لفوو بسویار بورای معنوای انودک آورده         کند. در توویح  مداخل به شیو  اطناب نمی

یابد. به زعوم نگارنوده بهتور     و متفاوتی را درنمی  شود، مخاطب چندان اطلاعات گسترده می

انود، ره مسواوات و یوا حتوی      فرهنگی که توویح مداخل خود را با اطنواب آورده  8بود آن 

هتن  فحات اثر که چنودان  ج گرفتند تا هم از ملال خواننده و اوافه شدن بی ایجاز پیش می
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توانسوتند موداخل جدیودی در اثور خوود       کاستند و هوم موی   دهد، می دست نمی اطلاعاتی به

 بگنجانند.  

های نظوامی، بررسوی آنهوا از نظور      فرهنگ« کیفیت زبان و بیان »معیار دیگر برای بررسی 

نوی ایون   فراوا 51بودن زبان است. جدول شومار   « رسمی و محاوره »و « محاوره»، «رسمی»

 دهد. معیار را نشان می
 ها بر اساس زبان : توزيع فراواني فرهنگ52جدول 

 درصد فراواني زبان

 ٪ 2/95 88 رسمی

 ٪ 4 4 محاوره

 ٪ 2/8 8 رسمی و محاوره

 ٪ 244 04 جمع

های نظامی از زبوان   توان دید که غالب پدیدآورندگان  فرهنگ با نگاهی بر جدول بالا می

اند. زبوان  آثواری همچوون:     اند و روی به زبان محاوره نیاورده رسمی در اثر خود سود جسته

فرهنگ لغات و »از علیروا محمّدزاد  نبیی، « ها، ا طلاحات و تعبیرات نظامی فرهنگ واژه»

« فرهنگ ا طلاحات نظامی و اسوتراتژیک »از غفار رامین و همراران و « میا طلاحات نظا

از منصور کامگاری، گرچه رسمی و محاوره است، اما نباید فراموش کرد کوه در ایون آثوار،     

خوورد و در تووویحاتن موداخل،     نویسی تنها در مقدمه یا پیشوگفتار بوه چشوم موی     محاوره

 شود.    نویسی دیده نمی محاوره

دهد، بررسوی آنهوا    ها را نشان می فرهنگ« کیفیت زبان و بیان»مواردی که معیار  از دیگر

 از جهت رعایت دستور  خط و داشتن و یا نداشتن اغلاط املایی است.
 ها بر اساس اغلاط املايي : توزيع فراواني فرهنگ55جدول 

 درصد فراواني اغلاط املايي

 ٪ 2/48 82 اغلاط املایی ندارد

 ٪ 2/15 2 دارد اغلاط املایی

 ٪ 244 04 جمع
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در د آثار بدون غلط املایی  2/48فرهنگ یعنی  82دهد که  بررسی معیار فوق نشان می

شوود، اغولاط    در د آثار را شامل موی  2/15اثر که  2اند اما متأسفانه در  چاپ و منتشر شده

شود. مثلاً نوام یروی    املایی، گاه در مقدمه و گاه بر روی جلد و گاه در خلال متن، دیده می

و بوه    بر روی جلد اشتباه درج شوده « فرهنگ لغات و ا طلاحات نظامی»ن  از پدیدآورندگا

تووان   است؛ همچنین در بخش راهنمای استفاد  این اثر موی  جای غفار  رامین، غفار  امین آمده

فرهنگ راهبوردی  » حیح است. در مقدمۀ « ویژگی»آمده، حال آنره « گی ویژه»دید که واژ  

 وورت   بوه « بارگوذاری »توان دیود کوه واژ     نیز می« امنیتیمفاهیم و ا طلاحات انتظامی و 

فرهنوگن  »هوایی ماننود    آمده که غلط است. عولاوه بور ایون دو اثور، در فرهنوگ     « بارگزاری»

از مسعود خداپرسوت  « فرهنگ اختصارات نظامی و سیاسی »از اسماعیل سلامی، « مطبوعاتی

آور و همراران نیز اغولاط املایوی    لاز ابراهیم گ« واژگان استاندارد دریانوری»و همراران و 

 شود.   دیده می

، بررسی رعایت ا ول ویرایشی در آثوار  «کیفیت زبان و بیان»از دیگر معیارهای ارزیابی 

ها، علایوم سوجاوندی و غیوره در آثوار      است. وجود اغلاط املایی و نیز عدم رعایت فا له

ن حیوی ووعیفند و بویش از    های نظوامی از ایو   بررسی شده حرایت از این دارد که فرهنگ

 اند. های بررسی شده، ا ول ویرایشی را رعایت نررده نیمی از فرهنگ
 ها بر اساس رعايت اصول ويرايشي : توزيع فراواني فرهنگ58جدول 

 درصد فراواني اصول ويرايشي

 ٪ 22 55 است رعایت نشده

 ٪ 82 14 است رعایت شده

 ٪ 244 04 جمع

اسوت کوه موواردی    « کیفیت ارائه»های نظامی، بررسی  از دیگر معیارهای ارزیابی فرهنگ

آرایی، فهرست مداخل، فهرست منوایع و   کنندگی ظاهر و چاپ،  فحه همچون: میزان جلب

های دفاعی، امنیتی، نظوامی   گیرد. با بررسی چاپ و ظاهر  فرهنگ مأخذ و پانوی  را دربرمی

در ود آثوار  چواپ شوده از جهوت ظواهری و چواپ،         22کوه  شود  و انتظامی، مشخص می

خوانند و این خود نقطوه ووعفی اسوت کوه      کننده نیستند و مخاطب را به خود فرانمی جلب
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های نظامی بایستی بدان توجه کنند. جودول ذیول آموار دقیوق ایون       مؤلفان و ناشران فرهنگ

 دهد. معیار را نشان می
 کنندگي کتاب اساس میزان جلبها بر  : توزيع فراواني فرهنگ50جدول 

 درصد فراواني چاپ و ظاهر کتاب

 ٪ 22 55 جلب کننده نیست

 ٪ 82 14 جلب کننده است

 ٪ 244 04 جمع

این قبیول آثوار   « کیفیت ارائه»ها از دیگر معیارهایی است که  آرایی فرهنگ بررسی  فحه

 است. دهد. در جدول ذیل بدین مهم پرداخته شده را نشان می
 ها بر اساس صفحه آرايي : توزيع فراواني فرهنگ52جدول 

 درصد فراواني صفحه آرايي

 ٪ 2/25 51 مناسب و زیبا نیست

 ٪ 88/ 2 19 مناسب و زیباست

 ٪ 244 04 جمع

در د آثار مورد نقد و بررسی،  فحه  24آید، بیش از  همانگونه که از جدول فوق برمی

کاهود. آن   فقدان این مطلب از میزان مخاطبوان موی  شک  آرایی مناسب و زیبایی ندارند و بی

آرایی مناسبی نیز دارند، در حد متوسط هستند و جز چند مورد، در  دسته از آثاری که  فحه

 خورد.   به چشم نمی ده  فحه آرایی ممتاز و عالیهای بررسی ش فرهنگ

فهرسوتن   آثوار، بررسوی بوودن یوا نبوودن     « کیفیت ارائوه »از دیگر معیارهای نشان دهند  

 مداخل در آنهاست.
 ها بر اساس فهرست مداخل : توزيع فراواني فرهنگ56جدول 

 درصد فراواني فهرست مداخل

 ٪ 82 58 فهرست مداخل ندارد

 ٪ 82 18 فهرست مداخل دارد

 ٪ 244 04 جمع
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در د آثار فاقد فهرستن مداخل هسوتند و تنهوا    82آید،  همانگونه که از جدول بالا برمی

در د، دارای فهرست مداخل هستند. البته باید یادآور شد که برخی از  82فرهنگ یعنی  18

 ,A»و یا « الف، ب و...»مؤلفان در ابتدای اثر خود طبق زبان اثر، فهرست مداخلی به شرل  

B, C, … »شمار آورد و نگارنوده   توان به عنوان فهرست مداخل به اند که این را نمی آورده

ق این موارد را نادیده گرفته و این قبیل آثوار را جوزو آثوار  فاقود فهرسوت      نیز در جدول فو

 مداخل قرار داده است.     

دهد، بررسی آنها از نظور بوودن    ها را نشان می از دیگر معیارهایی که کیفیت ارائه فرهنگ

 یا نبودن فهرست منابع و مآخذ است. 
 ابع و مآخذها بر اساس فهرست من : توزيع فراواني فرهنگ57جدول 

 درصد فراواني منابع و مآخذ

 ٪ 84 15 فهرست منابع و مآخذ ندارد

 ٪ 84 54 فهرست منابع و ماخذ دارد

 ٪ 244 04 جمع

های نظامی بدون منابع و مآخذ چواپ   در د از فرهنگ 84دهد که  جدول فوق نشان می

در د از مؤلفان اثر خود را به همراه منابع و مآخوذ )گواه در ابتودا و گواه در      84اند و  شده

شناختی منابع و مآخذ  اند. شری نیست که ذکر کامل اطلاعات کتاب پایان کتاب( منتشر کرده

افزاید و محقق و اثوری موفوق اسوت کوه بوا       رزش و اعتبار آن پژوهش میاستفاده شده، بر ا

رعایت امانتداری، در پایان پژوهش خود از منابع و مآخذ استفاده کرده، یاد کند. متأسفانه از 

انود و ایون ووعفن     اثر بدون بیان منابع و مآخذ چواپ شوده   15اثر مورد نقد و بررسی،  84

 دهد.    است و بار علمی آنها را کاهش میبزرگی است که بر این آثار وارد 

کنند  شناخت ما نسبت به کیفیوت ارائوۀ آثوار اسوت، بررسوی       آخرین معیاری که ترمیل

هوای بررسوی شوده،     پانوی  داشتن و یا نداشتن اسوت. بوا بررسوی ایون موورد در فرهنوگ      

 انود کوه بخشوی از    اثر پانوی  دارنود و مؤلفوان احسوا  کورده     2شود که تنها  مشخص می

 2/48توویحات را که قابلیت گنجاندن در متن ا لی را ندارنود، در پواورقی ذکور کننود و     

 اند. اند و در آثار خود از پانوی  استفاده نررده در د از مؤلفان چنین نیازی نداشته
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 ها بر اساس پانويس : توزيع فراواني فرهنگ53جدول 
 درصد فراواني پانويس

 ٪ 2/48 82 پانوی  ندارد

 ٪ 2/15 2 پانوی  دارد

 ٪ 244 04 جمع

 

 های نظامي . نقد و بررسي معيارهای اختصاصي فرهنگ4

ها، به بررسوی  موداخل از جهوت     در ادامه براسا  معیارهای اختصا ی ارزیابی فرهنگ

شناسوی،   تک یا چندمعنایی بودن، اشتقاقات، نحو  تلفّو، شاهد مثال، علائم اختصاری، ریشه

دفاعی، امنیتی،  های مترادف و متضاد مداخل خواهیم پرداخت و فرهنگ اطلاعات دستوری،

 نظامی و انتظامی را از این حیی در ترازوی داوری و نقد قرار خواهیم داد. 

هوای نظوامی یروی از معیارهوای      بررسی تک و یوا چنودمعنایی بوودن موداخل  فرهنوگ     

 تخصصی ارزیابی این قبیل آثار است.
 ها بر اساس يک يا چندمعنايي بودن مداخل فرهنگ : توزيع فراواني59جدول 

 درصد فراواني مداخل

 ٪ 2/85 52 یک معنایی

 ٪ 2/88 12 چندمعنایی

 ٪ 244 04 جمع

در د از موداخل  آثوار، توک معنوایی      2/85همانگونه که از جدول بالا مشخص است،  

در د آثارند که هم مداخل تک معنایی و هم مداخل چندمعنایی دارند.  2/88هستند و تنها 

دهند  این است که مؤلفان آثار از جهت گستر  معنایی، بر مداخل خوود توجوه    این امر نشان

اند مدخلی نظامی، دفاعی، امنتیتی و انتظامی دومعنایی است، آن  افتهاند و هر جاکه دری داشته

اند تا از این طریق اطلاعات جامعی به مخاطبان خود ارائه کنند  را در معنای مداخل گنجانده

مؤلوف   11اثور،   12و بر کیفیت و گستر  معنایی اثر خود بیفزایند. ناگفته نمانود کوه از ایون    

انود توا    گذاری عوددی کورده   ین اثر خود، معانی متعدد را شمارهدر د( به هنگام تدو 2/58)

در ود(   14اثور )  8مخاطبان نیز به راحتی پی به چنودمعنایی بوودن موداخل ببرنود و تنهوا      
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رغم چندمعنایی بودن، تفریری انجام نداده و عملاً مخاطب را در یوافتن معوانی متعودد     علی

 اند. دچار مشرل ساخته

هوا، بررسوی موداخل از جهوت داشوتن اشوتقاقات        ا ی فرهنگاز دیگر معیارهای اختص

های نظامی از این حیی نمایانگر این نرته است کوه نزدیوک بوه یوک      است. بررسی فرهنگ

 در د آثار دارای اشتقاق هستند. 2/88چهارم آثار بدون اشتقاق و 
 ها بر اساس داشتن يا نداشتن اشتقاقات : توزيع فراواني مداخل فرهنگ84جدول 

 درصد فراواني اشتقاق مداخل

 ٪ 2/55 9 اشتقاق ندارد

 ٪ 2/88 81 اشتقاق دارد

 ٪ 244 04 جمع

فرهنگ مداخل اشوتقاقی خوود را در ذیول مودخل      84فرهنگن دارای اشتقاق،  81از این 

از علیرووا  « هوا، ا وطلاحات و تعبیورات نظوامی     فرهنوگ واژه »انود و تنهوا    ا لی گنجانوده 

 محمّدزاد  نبیی است که مداخل  اشتقاقی را در زیر مدخل ا لی نیاورده است.   

هوا داشوته    اند نقش موؤثری در ارزیوابی فرهنوگ   تو از دیگر معیارهای مهم دیگری که می

است. تلفّو  حیح مداخل نقش مهمی هم « شیو  تلفّو مداخل»باشد، بررسی آنها از جهت 

کنندگان دارد. آمدن  تلفّو در کنار  مودخل،   مندی و هم در گستردگی مراجعهسهولت بهرهدر 

مُبرهن است که نقوش ایون   ها رعایت شود اما  گرچه معیاری است که باید در تمامی فرهنگ

هوای دو زبانوه اسوت؛ چراکوه در      های یک زبانه به مراتب کمتر از فرهنوگ  معیار در فرهنگ

اسوت و   های تک زبانی هم مدخل و هم معنای آن مدخل به یک زبوان نوشوته شوده    فرهنگ

مخاطبان این قبیل آثار تا حد بسیاری با زبان آن فرهنگ آشنایند و اگور تلفّظوی نیوز وجوود     

توانند مدخل را بخواننود و نیواز خوود را برطورف سوازند؛ حوال آنروه در         داشته باشد، مین

است، مخاطبانی از دو زبان مختلف  هایی که به دو زبان مختلف تدوین و تألیف شده فرهنگ

وجود دارد که به احتمال زیاد چندان شناختی نسبت به یری از آن دو زبوان ندارنود؛ هموین    

های دو زبانه از شیو  تلفّو رایج و دقیقی اسوتفاده کننود    مؤلفان فرهنگ کند که امر اقتضا می

که ناآشنایان به یک زبان بتوانند از طریق آن نیاز خود را برطرف سازند. به عنوان مثوال اگور   
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وو   خوواه )عبوری   علی ملروتی« فرهنگ لغات نظامی »فردی ناآشنا به زبان عبری، بخواهد از 

شک نخواهد توانسوت موداخل عبوری را بخوانود و اینجاسوت کوه        فارسی( استفاده کند، بی

شود و اگر همین اثر دارای تلفّو موداخل بوود،    اهمیّت تلفّو واژگان بیش از بیش آشرار می

توانست به سادگی مداخل این اثر را بخواند و از آن استفاده کند. با بررسی ایون   مخاطب می

ید که تنها یک چهارم آثار دارای تلفّو هسوتند  توان د معیار در جامعۀ آماری این پژوهش می

 اند. و بقیه آنها بدون تلفّو مداخل اثر خود را چاپ و منتشر کرده
 ها بر اساس داشتن يا نداشتن تلفّظ : توزيع فراواني مداخل فرهنگ82جدول 

 درصد فراواني تلفّظ مداخل

 ٪ 82 84 تلفّو ندارد

 ٪ 52 14 تلفّو دارد

 ٪ 244 04 جمع

فرهنگ به زبان عربوی و    5فرهنگ به زبان عبری و فارسی،   1فرهنگ بدون تلفوّ،  84از این  

انود و شوری    فرهنگ به زبان انگلیسی و فارسی و بالعر  نوشوته شوده    58فارسی و بالعر  و 

شومار   های نظامی، نقطه وعف آنهوا بوه   نیست که فقدان معیار شیو  تلفوّ در این گروه از فرهنگ

فرهنوگ بوه زبوان     4فرهنگ به زبان انگلیسوی و فارسوی و     5فرهنگن دارای تلفوّ، 14 آید. در می

عربی و فارسی و بالعر  نوشته شوده و جالوب اینجاسوت کوه هوی  یوک از موؤلفین از روش         

روش »انود و از   شوود، اسوتفاده نرورده    ها اسوتفاده موی   فونوتیک که امروزه در بسیاری از فرهنگ

فرهنوگن عربوی و فارسوی و بوالعر ، جهوت نشوان دادن تلفوّو          4ان اند. مؤلفو  بهره برده« جدید

اکبرخووان نفیسووی در فرهنووگ نوواظم الاطبوواء، بوور روی خووودن موودخل   مووداخل، همچووون علووی

 14فرهنگ باقی مانوده از ایون    5در «. آمنری الفوَجْ: فرماند  هنگ»اند؛ مانند واژ   گذاری کرده اعراب

)انگلیسوی و   « نامۀ دریانوردی واژه»شود. در فرهنگ  یده میفرهنگن دارای تلفوّ نیز نرات جالبی د

گذاری را نه همانند موارد فووق بور    حسینی و ناخدا احمد بینا اعراب فارسی(، دریادار ابراهیم شاه

روی مووداخل عربووی، بلرووه بوور روی برخووی از مووداخل فارسووی کووه طبووق گفتووۀ سیدّ ووادق   

انود؛   ( قرار داده859:   ه 1852فارسی است )اشروری برخلاف ساختار بدون اعراب زبان  حسینی

توان دیود کوه  مؤلوف گواه      نیز می« فرهنگ نوین  نایع هوایی»در «. برُ ش عروی»، «دکَلَ»مانند: 
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تلفوّ آوایی برخی از واژگان انگلیسی را بوا نگوارش فارسوی در مقابول مودخل انگلیسوی آورده       

 84به هر حوال بررسوی شویو  تلفّوو     «. ابونیت»چنین نوشته:  «ebonite»است؛ مثلاً در مقابل واژ  

هوای انگلیسوی و فارسوی یوا       فرهنگ، که اغلوب فرهنوگ   84فرهنگ نظامی گویای این است که 

 4اثر دارای تلفوّ آن هوم بوه شویو  جدیود هسوتند کوه        14بالعر  هستند، بدون شیو  تلفوّ و 

گوذاری   د، به روش اعرابفرهنگ، که فرهنگ فارسی و عربی یا بالعر  هستن  14فرهنگ از این 

انود کوه بوه     فرهنگ نیز شیو  خاص خود را در ارائۀ تلفوّ مداخل پیش گرفته 5بر روی مدخل و 

 تواند قابل استفاده و اعتنا باشد. دلیل داشتن معایبی، چندان نمی
 ها بر اساس نوع تلفّظ : توزيع فراواني مداخل فرهنگ85جدول 

 درصد فراواني نوع تلفّظ

 ٪ 4 4 یا هم سنگیهم وزنی 

 ٪ 4 4 اعراب گذاری

 ٪ 4 4 فونوتیک

 ٪ 4 4 گذاری هم وزنی و اعراب

 ٪ 52 14 روش جدید

 ٪ 82 84 های بدون تلفّو فرهنگ

 ٪ 244 04 جمع

داشوتن یوا   »ها، بررسوی آنهوا از حیوی     معیار تخصصی دیگر در ارزیابی مداخل فرهنگ

 2/45تووان دریافوت کوه     است. بر اسا  جودول ذیول موی   « نداشتن شاهد مثال و نقل قول

ای به آوردن شاهد مثال و نقل قول ندارنود   های نظامی چندان علاقه در د از مؤلفان فرهنگ

در د آثار اسوت کوه    2/18اثر یعنی  8اند. تنها در  ده کردهو تنها به معنای مداخل خود بسن

 هایی نیز آمده است.    در کنار معنای مداخل، شاهد مثال و نقل قول
 ها بر اساس داشتن يا نداشتن شاهد مثال : توزيع فراواني مداخل فرهنگ88جدول 

 درصد فراواني مدخل

 ٪ 2/45 88 شاهد مثال و نقل قول ندارد

 ٪ 2/18 8 نقل قول داردشاهد مثال و 

 ٪ 244 04 جمع
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است کوه بوا   « علائم اختصاری»ها، حضور  از دیگر معیارهای اختصا ی ارزیابی فرهنگ

در ود آثوار    2/85اثور یعنوی    18بررسی جامعۀ آماری این پژوهش مشخص گردید که تنها 

 اند.   دارای این معیار هستند و دیگر آثار بدون این معیار چاپ و منتشر شده
 ها بر اساس دارا بودن علائم اختصاري : توزيع فراواني مداخل فرهنگ80جدول 

 درصد فراواني علائم اختصاری

 ٪ 2/88 58 ندارد

 ٪ 2/85 18 دارد

 ٪ 244 04 جمع

 2/18اثور )  8اثر دارای علائم اختصاری، تنها مؤلفوان   18نرتۀ دیگر این است که از این 

اند در ابتدای کتاب خود به شرح و توویح علائم اختصواری بپردازنود و بوا     در د( توانسته

در د( بدون اشاره به معنای دقیق علائوم   12اثر ) 8این کار مانع ابهام  مخاطبان خود شوند؛ 

اند و مؤلفان چنودان بوه فرور رفوع ابهاموات مخاطبوان خوود         و منتشر شده اختصاری چاپ

 اند.       نبوده

تواند نقش  هاست و با حضور خود می معیار اختصا ی دیگری که عامل بهبودی فرهنگ

از سوی مؤلفان است. « شناسی کردن مداخل ریشه»ها داشته باشد،  مؤثری در ارتقای فرهنگ

تواند اطلاعات مفیدن  های زبان فارسی حائز اهمیت است و می امهن شک این معیار در لغت بی

تاریخی خوبی از پیشینۀ واژگان در اختیار مخاطبان قرار دهد و در فرهنوگ معوین، فرهنوگ    

خوورد. از آنجاکوه برخوی از  واحبان      چشوم موی   ناموۀ دهخودا ایون نرتوه بوه      عمید و لغت

انود و   رهنگسوتان را از نظور گذرانوده   های نظامی مصووب  ف  فرهنگن واژههای نظامی،  فرهنگ

توانسوتند برخوی    اند، می را در بطن اثر خود آورده« سپهبد»مداخلی ا یل و پارسی همچون 

شناسی کنند. منتهی نگاهی بر آثار تألیف شده در این حووزه کوه در    از مداخل خود را ریشه

دان تمایل و رغبتوی  های نظامی چن جدول ذیل نیز آمده، نشانگر این است که مؤلفان فرهنگ

در د آثار بدون ایون معیوار چواپ و     2/48اثر یعنی  82شناسی مداخل ندارند و  برای ریشه

اثور دارای   2انود. در هموین    اثر است که بدین نرته توجوه کورده   2منتشر شده و تنها مؤلف 



 های دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی ارزیابی فرهنگ نقد ومقالۀ پژوهشی:               118

فرهنگ یررسوی شوده،    84و در این   شناسی نیز تنها ریشۀ برخی از مداخل آورده شده ریشه

 توان یافت که ریشه تمامی واژگان را آورده باشد.    هی  اثری را نمی
 شناسي ها بر اساس دارا بودن ريشه : توزيع فراواني مداخل فرهنگ82جدول 

 درصد فراواني ريشه شناسي مداخل

 ٪ 2/48 82 ندارد

 ٪ 2/15 2 دارد

 ٪ 244 04 جمع

« اطلاعات دستوری»بررسی آنها از نظر ها،  از دیگر معیارهای اختصا ی ارزیابی فرهنگ

فرهنگ لغات »شدت از این حیی وعیف هستند و جز  های نظامی به ست. متأسفانه فرهنگا

کلهرودی که در مقابل کلموات    )انگلیسی و فارسی( از ا غر مظاهری « و ا طلاحات نظامی

این بقیه آثار از  است، انگلیسی با علامت اختصاری به فعل، اسم، قید،  فت و... اشاره کرده

 اند.   گونه اطلاعات دستوری ارائه نداده اند و هی  معیار غفلت ورزیده
 ها بر اساس دارا بودن اطلاعات دستوري : توزيع فراواني مداخل فرهنگ86جدول 

 درصد فراواني اطلاعات دستوری

 ٪ 2/98 89 ندارد

 ٪ 2/5 1 دارد

 ٪ 244 04 جمع

« حضور یا عودم حضوور متورادف موداخل    »ها،  فرهنگ معیار تخصصی دیگر در ارزیابی

در د آثار  82شود که  است. با بررسی این معیار در جامعۀ آماری این پژوهش مشخص می

اثر است که ایون معیوار را در تودوین و توألیف خوود       14فاقد ترادف مداخل هستند و تنها 

 اند. رعایت کرده
 ساس مترادف مداخلها بر ا : توزيع فراواني مداخل فرهنگ87جدول 

 درصد فراواني مترادف مداخل

 ٪ 82 84 ندارد

 ٪ 52 14 دارد

 ٪ 244 04 جمع
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بوودن یوا   »هوا از نظور    که باید بدان اشاره کرد، بررسی فرهنوگ   آخرین معیار اختصا ی

 144دهود کوه    های نظامی از این زاویه نشان می است. بررسی فرهنگ« نبودن متضاد مداخل

ای بوه آوردن متضواد موداخل     اند و علاقوه  شده این معیار را نادیده گرفته در د آثار بررسی

 اند. نداشته
 ها بر اساس متضاد مداخل : توزيع فراواني مداخل فرهنگ83جدول 

 درصد فراواني متضاد مداخل

 ٪ 144 84 ندارد

 ٪ 4 4 دارد

 ٪ 244 04 جمع

 

 گيری   نتيجه

دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی در این پژوهش بر   فرهنگن 84با نقد و ارزیابی 

نویسی این نتیجه حا ل شد که مؤلفان نیروهوای   مبنای معیارهای کیلی و اختصا ی فرهنگ

های خوود برخوی    مسلح که اغلب نیز جزو نویسندگان متخصص هستند، در نگارش فرهنگ

های نظوامی از   اند. ارزیابی فرهنگ و برخی دیگر را رعایت نررده   دهاز معیارها را رعایت کر

گردانود کوه مؤلفوان     مشخص موی « شیو  تنظیم»و « سطح»، «شمول»، «گستره»نظر معیارهای 

و « مقدموه »انود، اموا از نظور رعایوت ا وول       عملررد قابل قبولی در رعایت این موارد داشته

شود  اند و این دو معیار یا در آثار آنها دیده نمی هنویسی چندان مناسب عمل نررد«پیشگفتار»

اسوت و چوون در مقدموه و پیشوگفتار،       ورت خام، ابتودایی و نواقص نوشوته شوده     و یا به

 ورت دقیوق و کامول ذکور نشوده اسوت، مخاطبوان چنودان         نگارش و خلق اثر به« اهداف»

« ویژگوی ظواهری  »عیوار  آورند. همچنوین از بررسوی م   دست نمی اطلاعاتی دربار  این آثار به

کیفیت کاغذ، نوع حروف و چواپ، انوداز  فونوت و نووع     »مشخص شد که این آثار از نظر 

وعیف هستند و نیاز است مؤلفوان  « کیفیت  حافی»نمر  قابل قبولی دارند اما از نظر « جلد

های این بخش را برطرف کننود. از ارزیوابی    های بعدی، نواقص و وعف و ناشران در چاپ

 4انود و در   نیز دریافتیم که مؤلفان در رعایت این معیار وعیف عمول کورده  « تصاویر»معیار 



 های دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی ارزیابی فرهنگ نقد ومقالۀ پژوهشی:               118

 ورت سیاه و سفید آمده که چندان  فرهنگ دارای تصویر، تصاویر فاقد کیفیت مناسب و به

دهود. بوا    گونه اطلاعاتی از مدخل در اختیار مخاطبان قورار نموی   قابل مشاهده نیست و هی 

های نظامی نیز دریافتیم که پدیدآورندگان ایون   در فرهنگ« ان و بیانکیفیت زب»بررسی معیار 

، عملرورد خووبی   «ایجازگویی و استفاده از زبان رسمی و نیز نبود اغلاط املایی»آثار از نظر 

انود و شایسوته    وعیف عمل کورده « رعایت ا ول ویرایشی»اند اما از نظر  از خود نشان داده

 ورت علمی و دقیوق کننود. همچنوین ووروری      آن هم بهاست اقدام به ویرایش آثار خود 

های نظامی قابول قبوول    نیز در فرهنگ« کیفیت ارائه»است بدین نرته نیز اشاره کرد که معیار 

آرایوی   نیست و آثار منتشر شده ووعیت مناسبی از نظر چاپ و ظاهر جلب کننوده،  وفحه  

ی تقریبواً مثبوت کیفیوت ارائوه     مناسب، داشتن فهرست مداخل و پانوی  ندارند و تنها ویژگ

در د این آثار فهرست منابع و مآخذ دارند و چه نیرو بوود   84ها این است که  این فرهنگ

 اگر تمامی آثار فهرست منابع و مآخذ داشتند.

های دو زبانوۀ دفواعی، امنیتوی،     نویسی در فرهنگ با ارزیابی معیارهای اختصا ی فرهنگ

« ذکر معانی متعدد یک مودخل »مؤلفان این آثار از نظر  نظامی و انتظامی نیز مشخص شد که

اند و تمامی معوانی یوک مودخل، بوه      خوب عمل کرده« آوردن اشتقاقات در ذیل مداخل»و 

انود، اموا در رعایوت     همراه اشتقاقات موجوود از آن را بورای مخاطبوان بوه تصوویر کشویده      

ه از علائوم اختصواری و   اسوتفاد »، «ذکور شواهد مثوال   »، «تلفو موداخل »معیارهایی همچون: 

آوردن »و « ذکور اطلاعوات دسوتوری موداخل    »، «شناسی کردن موداخل  ریشه»، «توویح آنها

اند و آثوار خوود را بودون     عملررد قابل قبولی از خود نشان نداده« مترادف و متضاد مداخل

 اند. رعایت دقیق این معیارها چاپ و منتشر کرده

دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظوامی    رهنگف 84شناختی  از ارزیابی اطلاعات کتاب

نویسی نظوامی حضوور چشومگیرتری از زنوان      نیز مشخص شد که مردان در جریان فرهنگ

 ورت انفرادی انجام شوده و بیشوتر    دارند. همچنین معلوم شد که بیشتر آثار تألیف شده به

گشته که چندان تنووعی از   کار انفرادی دارند و همین منجر محققان نیروهای مسلح تمایل به

چاپ شوند و خبری از آثوار  « تألیف و ترجمه »و « تألیفی»نظر نوع اثر دیده نشود و تنها آثار 
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 وورت جمعوی کوار     بینیم که هرگواه مؤلفوان ایون حووزه بوه      نباشد. حال آنره می« ترجمه»

ه اسوت.  اند، از سه نوع یاد شده آثاری خلق شده و بور دایور  نووع آثوار افوزوده گشوت       کرده

های نظامی نمایان سواخت کوه نزدیوک بوه      شناختی فرهنگ همچنین بررسی اطلاعات کتاب

اثر خود ندارند و این نقطه وعف دیگری است کوه  « ویراستاری»نیمی از مؤلفان توجهی به 

نیوز نشوان از فعوال    « ناشوران »های بعدی این عیب برطرف شود. بررسی  نیاز است در چاپ

های نظامی و عملرورد نامناسوب ناشوران وابسوته بوه       چاپ فرهنگبودن ناشران عمومی در 

 1894هوای   این آثار نیز مشخص شد که در سال« سال نشر»نیروهای مسلح دارد. از بررسی 

های نظامی رخ داده و در ایون دهوه بویش از     رونقی از نظر نگارش و چاپ فرهنگ 1899تا 

توا   1884های  بیش از شش برابر سالو  1849تا  1844و  1889تا  1884های  سه برابر سال

فرهنگ نگارش و چاپ شده است و این شایستۀ تقدیر است؛ منتهی از نظور تیوراژ و    1889

شک از دایر  مخاطبوان   شود که بی ای دیده می قیمت، به ترتیب افت و افزایش قابل ملاحظه

موورد توجوه خوود     کاهد و شایسته است متولیان امر این مطلب را مندان این آثار می و علاقه

 قرار دهند.    
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 فهرست منابع ومآخذ
 جا: چاپخانۀ احمدی. عربی(، بی-)فارسی فرهنگ نظامي(، 1884الدین ) احقری، سید نجم 

 ( 1849اسرندری، حمید ،)(، انگلیسوی و بوالعر    -فارسی) فرهنگ اصطلاحات پدافند غیرعامل

 چاپ دوم. تهران: بوستان حمید. 

 ( 1898ا غری، محمّد و آزاد، فخراله ،)  فارسوی  فرهنگ جامع اصطلاحات و واژگاان نظاامي(-

 عربی(، تهران: تراشه دانش.

 ( 1849اکبرپور، مهناز ،)فارسی(، تهران: نفی  نگار.-)انگلیسی فرهنگ لغات مبارزه با پول شويي 

 ( 1884امامی، محمّدمهدی ،) عربی العسکريهفرهنگ اصطلاحات نظامي يا معجم المصطلحات(-

 نا.  فارسی(، تهران: بی

 ( 1888آقائی، بهمن ،)   هااي   فرهنگ اختصارات حقوقي، سیاسي، نظاامي، اقتصاادي و ساازمان

 انگلیسی و بالعر (، تهران: کتابخانۀ گنج دانش. -)فارسی المللي داخلي و بین

 ( 1892آهنی، محمّدروا ،)ونا .فارسی(، تهران: ر-)انگلیسی فرهنگ اختصارات نظامي 

 کتابخانوه : تهوران  جلد اول،کتابداری،  المعارف  دایر« تحلیل محتوا»، (1841فهیمه ) الحوائجی، باب 

 .ایران اسلامی جمهوری ملی

 ،تصحیح محمّد معین، تهران: امیرکبیر. برهان قاطع(، 1881)محمّدحسین تبریزی ، 

 ،علوم واحد اسلامی، آزاد دانشگاه: تهران ،های پژوهش کیفی ا ول و روش (،1842) نجلا  حریری 

 .تحقیقات و

 فرهنگ ادوات جنگي و اصاطلاحات نظاامي ياا المعجام     (، 1845اشروری، سید ادق ) حسینی

 عربی(، قم: مجمع الدفاتر الاسلامیه. -)فارسی العسگري

 ( 1894خداپرست، مسعود و همراران ،)فارسوی(،  -)انگلیسوی  سیاسي-فرهنگ اختصارات نظامي

 اهواز: دانشگاه آزاد اسلامی.

 چاپ دوم. تهران: فارو  ایران.فرهنگ نظام(، 1885)محمّد  الاسلام، داعی ، 

 هاي نظامي مصاوب فرهنگساتان زباان و ادبیاات      فرهنگ واژه(، 1894گزینی نظوامی )  دفتر واژه

 انگلیسی(، تهران: رونا .-، دفتر چهارم )فارسیفارسي

 هاي نظامي مصاوب فرهنگساتان زباان و ادبیاات      فرهنگ واژه(، 1895گزینی نظوامی )  واژه دفتر

               انگلیسی(، تهران: رونا .     -، دفتر پنجم )فارسیفارسي
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 ( 1884رامین، غفار و همراران ،)فارسوی(، تهوران:   -)انگلیسی فرهنگ لغات و اصطلاحات نظامي

 فاعی. مؤسسه آموزشی و تحقیقاتی  نایع د

 فارسوی و بوالعر (، قوم:     –)عربی فرهنگ اصطلاحات معاصر(، 1848آبادی، فرهاد ) رجبی نوش

 ذوی القربی.

 ( 1848رستمی، محمود ،)انگلیسی(، چاپ دوم. تهران: ایران سبز.-)فارسی هاي نظامي فرهنگ واژه 

 ،تصحیح محمّد دبیرسیاقی، تهران: علمی. مجمع الفرس(، 1884)قاسم  محمّد سروری ، 

  ( 1848سلامی، اسماعیل ،)انگلیسی(، تهران: زبانرده. -)فارسی زبانکدۀ فرهنگ مطبوعاتي 

 فارسوی(، چواپ دوم،   -)انگلیسوی  نامۀ درياانوردي  واژه(، 1888حسینی، ابراهیم و بینا، احمد ) شاه

 تهران: مرکز نشر دانشگاهی.

 ،(، سمینار تحقیق و پیشنهادیه نویسی در کتابداری و اطولاع  1844) ولرس سعادت، و احمد شعبانی

 . چاپار: تهرانرسانی، 

 فارسوی(، تهوران: جهواد    -)عربوی  فرهناگ اصاطلاحات نظاامي   (، 1888شنا ، تحسوین )  طبیعت

 دانشگاهی دانشگاه تربیت معلم.

 ( 1882عبدالمنعم، محمّد نورالدین ،)عربی(، قاهره: -)فارسی فرهنگ اصطلاحات سیاسي و نظامي

 دارالمنار.

 ( 1884عنبرستانی، محمود ،)انگلیسی(، تهران: نیل.-)فارسی فرهنگ عمومي لجستیک 

 ( 1892فیضی، پریسا ،)    عربوی  فرهنگ کاربردي اصاطلاحات سیاساي، ديملماتیاک و نظاامي(-

 فارسی(، قم: دارالفرر.

  ( 1892قنبری خانقاه، قاسوم ،)فارسوی(،  -)انگلیسوی  ها و اصاطلاحات نظاامي   فرهنگ جامع واژه

 تهران: رونا .

 ( 1898قهرمانی، شهاب ،)انگلیسی(، تهران: مدرسه.-)فارسی فرهنگ نامۀ مصور علوم دفاعي 

 ( 1898کامگاری، منصور ،)انگلیسوی(، تهوران:   -)فارسی فرهنگ اصطلاحات نظامي و استراتژيک

 پرتوک.

  (1899کبیری، محمّود ،)جلود. تهوران:    5فارسوی(،  -)عربوی  ها و اصطلاحات نظاامي  فرهنگ واژه

 دانشگاه دفاع ملی، مرکز انتشارات راهبردی.

 ( 1895کی پیر، یان و پیر، هلن ،)فارسی(، ترجمۀ -)انگلیسی فرهنگ واژگان و اصطلاحات پلیسي

 محمّدروا قمری و حمید کریم پیرحیاتی، تهران: دانشگاه علوم انتظامی امین.



 های دو زبانۀ دفاعی، امنیتی، نظامی و انتظامی ارزیابی فرهنگ نقد ومقالۀ پژوهشی:               154

  ( 1842گرشاسپی، ا وغر ،)فارسوی و  -)انگلیسوی  و اصطلاحات اطلاعاتي و امنیتي فرهنگ لغات

 بالعر (، تهران: زبانرده.

  انگلیسووی(، تهووران: -)فارسوی  هاازار واژۀ علاوم نظااامي (، 1895نویسووی فرهنگسوتان )  گوروه واژه

 فرهنگستان زبان و ادب فارسی.

    ( 1894گل آور، ابراهیم؛ سلیمانی، شهریار؛ رایوان پوور، عمواد ،)  ياانوردي واژگاان اساتاندارد در 

 فارسی(،  تهران: مرزبانان.-)انگلیسی

 ( 1892ماه پیرر، یاور ،)انگلیسی(، تهران: رونا .-)فارسی فرهنگ آموزش نظامي 

 ( 1898محمّدزاد  نبیی، علیروا ،)عربی(، -)فارسی ها، اصطلاحات و تعبیرات نظامي فرهنگ واژه

 تبریز: نشر ادبیات و فرهنگ اسلامی.

 ،فارسوی(، تهوران:   -)انگلیسوی  فرهنگ استراتژي(، 1884روزی، محمّدتقی )نو میرعلی و محمّدنژاد

 سنَا.

 ( 1884محمّدی هزاوه، علی محمّدخان ،)فارسوی(، تهوران:   -)انگلیسی فرهنگ نوين صنايع هوايي

 سازمان  نایع هوایی نیروهای مسلح.

 تصحیح محمّد دبیرسیاقی، تهران: خیام. آنندراج(، 1882نگری، محمّد )الدین ویجیمحیی ، 

 ( 1894مرادی، بیژن ،) فارسوی(، تهوران: مؤسسوه    -)انگلیسوی  فرهنگ نامۀ علوم و فناوري دفااعي

 آموزشی و تحقیقاتی  نایع دفاعی. 

 (  1845مرادی، نورا ،)چاپ ششم، تهران: فرهنگ معا ر. شناسيمرجع ، 

 ( 1888مظاهری کلهرودی، ا غر ،)5فارسوی(،  -)انگلیسوی  و اصاطلاحات نظاامي   فرهنگ لغات 

 جلد، تهران: امیرکبیر.

  ( 1898ملروتی خواه، علوی ،) فارسوی(، تهوران: مرکوز آموزشوی و     -)عبوری  فرهنگ لغات نظاامي

 پژوهشی شهید سپهبد  یاد شیرازی.

  ( 1892ملری پویا، جعفر و ملری پویا، محمّد ،)   فرهنگ توصیفي سلاح شناساي و تیار انادازي 

 فارسی(، تهران: دانشگاه علوم انتظامی امین.-)انگلیسی

 ( 1894نادری، امیر ،)فارسی(، -)انگلیسی فرهنگ راهبردي مفاهیم و اصطلاحات انتظامي و امنیتي

 تهران: مرکز مطالعات راهبردی ناجا.

 با مقدمه محمّدعلی فروغی، تهران: رنگین. الاطباءناظم(، 1818و 14اکبر )نفیسی، علی ، 

 ( 1842نوروزی، محمّدتقی ،)انگلیسی(، تهران: سنَا.-)فارسی امنیتي -فرهنگ دفاعي 
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 ( 1898وزارت دفاع آمریرا ،) جلود، ترجموۀ عبوا      5فارسوی(،  -)انگلیسوی  فرهنگ لغت دفااعي

 پور علمداری، محمود حجامی و نورالدین گنج خانلو، تهران: قرارگاه پدافند هوایی خاتم الانبیا.  فرج

 فارسیفرهنگ توصیفي دفاع غیرعامل (، 1891کی، سیدجواد و محمودزاده، امیر )هاشمی فشار(-

 انگلیسی(، چاپ دوم، تهران: علم آفرین.

 ،به تولاش و سورمایۀ سیداسوماعیل کتوابچی، تهوران:      آرافرهنگ انجمن(، 1544)رواقلی  هدایت ،

 کتابفروشی اسلامیه.



 


